
Job
Chapter 19

Japanese Interlinear
Reference: Japanese Kougo-yaku (1954/1955)

וַיַּ֥עַן1
そして–答えた

אִיּ֗וֹב
ヨブ–は
H0347

ר׃ וַיֹּאמַֽ
そして–言った
H0559

そこでヨブは答えて言った、

עַד־2
いつ–まで
H5704

אָנָ֭ה
あなたがたは
H0575

תּוֹגְי֣וּן
苦しめるのか
H3013

י נַפְשִׁ֑
わたしの–魂–を
H5315

וּֽתְדַכְּאוּנַנִ֥י
そして–砕くのか–わたし–を
H1792

ים׃ בְמִלִּֽ
言葉–で
H4405

「あなたがたはいつまでわたしを悩まし、言葉をもってわたしを打ち砕くのか。

זֶה3֤
これ–で
H2088

עֶשֶׂ֣ר
十
H6235

פְּ֭עָמִים
回–も
H6471

תַּכְלִימ֑וּנִי
辱めた–わたし–を
H3637

א־ ֹֽ ל
ない–のか
H3808

שׁוּ בֹ֗ תֵ֝
恥じ
H0954

תַּהְכְּרוּ־
冷たく–した
H1970

י׃ לִֽ
わたし–に

あなたがたはすでに十度もわたしをはずかしめ、わたしを悪くあしらってもなお恥じないのか。

וְאַף־4
そして–たとえ–本当に
H0637

אָמְנָם֥
確かに
H0551

שָׁגִי֑תִי
わたし–が–過った–として
H7686

י תִּ֗ אִ֝
わたし–の–もとに
H0854

ין תָּלִ֥
とどまる

י׃ מְשׁוּגָתִֽ
わたしの–過ち–は
H4879

たといわたしが、まことにあやまったとしても、そのあやまちは、わたし自身にとどまる。

אִם־5
もし

אָמְ֭נָם
本当に
H0551

עָלַי֣
わたし–に–対して

ילוּ תַּגְדִּ֑
高ぶるなら
H1431

יחוּ וְתוֹכִ֥
そして–論じるなら
H3198

י לַ֗ עָ֝
わたし–に–対して

י׃   חֶרְפָּתִּֽ
わたしの–恥辱–を
H2781

もしあなたがたが、まことにわたしに向かって高ぶり、わたしの恥を論じるならば、

עוּ־6 דְּֽ
知りなさい
H3045

אֵ֭פוֹ
それなら
H0645

כִּי־
まことに

אֱל֣וֹהַּ
神–が
H0433

עִוְּתָ֑נִי
曲げた–わたし–を
H5791

וּמְ֝צוּד֗וֹ
そして–その–網–を

עָלַ֥י
わたし–の–上に

יף׃ הִקִּֽ
巡らした

『神がわたしをしえたげ、その網でわたしを囲まれたのだ』と知るべきだ。
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הֵ֤ן7
見よ
H2005

אֶצְעַק֣
わたし–は–叫ぶ
H6817

חָ֭מָס
暴虐–と
H2555

א ֹ֣ וְל
しかし–ない
H3808

אֵעָנֶה֑
答え–は

ע שַׁוַּ֗ אֲ֝
わたし–は–助け–を–求める
H7768

וְאֵי֣ן
しかし–ない
H0369

ט׃ מִשְׁפָּֽ
公正–は
H4941

見よ、わたしが『暴虐』と叫んでも答えられず、助けを呼び求めても、さばきはない。

י8 אָרְחִ֣
わたしの–道–を
H0734

גָדַ֭ר
塞いだ
H1443

א ֹ֣ וְל
そして–ない
H3808

אֶעֱב֑וֹר
通れ–ない

וְעַ֥ל
そして–上–に

י נְתִ֝יבוֹתַ֗
わたしの–小道–に

שֶׁךְ חֹ֣
闇–を
H2822

ׂים׃ יָשִֽ
置いた

彼はわたしの道にかきをめぐらして、越えることのできないようにし、わたしの行く道に暗やみを置かれた。

כְּ֭בוֹדִי9
わたしの–栄光–を
H3519

מֵעָלַי֣
わたし–から

יט הִפְשִׁ֑
剥ぎ取った
H6584

סַר וַיָּ֝֗
そして–取り去った
H5493

עֲטֶרֶ֣ת
冠–を
H5850

ׁי׃ ראֹשִֽ
わたしの–頭–の

彼はわたしの栄えをわたしからはぎ取り、わたしのこうべから冠を奪い、

יִתְּצֵנִ֣י10
打ち壊した–わたし–を
H5422

סָ֭בִיב
四方–から
H5439

וָאֵלַךְ֑
そして–わたし–は–去る
H3212

ע וַיַּסַּ֥
そして–引き抜いた
H5265

ץ עֵ֗ כָּ֝
木–の–ように
H6086

י׃ תִּקְוָתִֽ
わたしの–望み–を

四方からわたしを取りこわして、うせさせ、わたしの望みを木のように抜き去り、

וַיַּ֣חַר11
そして–燃えた
H2734

עָלַי֣
わたし–に–対して

אַפּ֑וֹ
その–怒り–は
H0639

נִי וַיַּחְשְׁבֵ֖
そして–みなした–わたし–を
H2803

ל֣וֹ
ご自分–にとって

יו׃ כְצָרָֽ
敵–の–ように

わたしに向かって怒りを燃やし、わたしを敵のひとりのように思われた。

׀יַחַ֤ד 12
共に

אוּ בֹ֤ יָ֘
来た
H0935

יו גְדוּדָ֗
その–軍勢–が
H1416

לּוּ וַיָּסֹ֣
そして–築いた
H5549

עָלַי֣
わたし–に–対して

ם דַּרְכָּ֑
その–道–を
H1870

וַיַּחֲנ֖וּ
そして–陣を張った
H2583

סָבִ֣יב
周り–に
H5439

י׃ לְאָהֳלִֽ
わたしの–天幕–の
H0168

その軍勢がいっせいに来て、塁を築いて攻め寄せ、わたしの天幕のまわりに陣を張った。

אַחַ֭י13
わたしの–兄弟–を
H0251

מֵעָלַי֣
わたし–から

יק הִרְחִ֑
遠ざけた
H7368

י וְיֹ֝דְעַ֗
そして–わたしの–知人–たちは
H3045

אַךְ־
まったく
H0389

זָר֥וּ
疎遠–に–なった

נִּי׃ מִמֶּֽ
わたし–から

彼はわたしの兄弟たちをわたしから遠く離れさせられた。わたしを知る人々は全くわたしに疎遠になった。
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חָדְל֥ו14ּ
去った
H2308

קְרוֹבָי֑
わたしの–親族–は
H7138

וּֽמְיֻדָּעַ֥י
そして–わたしの–親しい–者–たちは
H3045

שְׁכֵחֽוּנִי׃
忘れた–わたし–を
H7911

わたしの親類および親しい友はわたしを見捨て、

י15 רֵ֤ גָּ֘
寄留者–は

י בֵיתִ֣
わたしの–家–の

וְאַ֭מְהֹתַי
そして–わたしの–女–奴隷–たちは
H0519

לְזָר֣
他人–と

תַּחְשְׁבֻנִ֑י
みなす–わたし–を
H2803

י נָכְ֝רִ֗
異国人–と
H5237

יתִי הָיִ֥
なった–わたし–は
H1961

ם׃ בְעֵינֵיהֶֽ
彼女–たちの–目–に

わたしの家に宿る者はわたしを忘れ、わたしのはしためらはわたしを他人のように思い、わたしは彼らの目に他国人と
なった。

י16 לְעַבְדִּ֣
わたしの–僕–に
H5650

קָ֭רָאתִי
呼びかけた
H7121

א ֹ֣ וְל
しかし–ない
H3808

יַעֲנֶה֑
答え–ない

בְּמוֹ־
わたしの–口–で
H1119

י פִ֝֗
自ら
H6310

אֶתְחַנֶּן־
懇願した

לֽוֹ׃
彼–に

わたしがしもべを呼んでも、彼は答えず、わたしは口をもって彼に請わなければならない。

י17 ר֭וּחִֽ
わたしの–息–は
H7307

זָרָ֣ה
嫌われた

י לְאִשְׁתִּ֑
わたしの–妻–に
H0802

י וְחַ֝נֹּתִ֗
そして–わたしの–嘆き–は

לִבְנֵי֥
子ら–に

י׃ בִטְנִֽ
わたしの–母–の–胎–の
H0990

わたしの息はわが妻にいとわれ、わたしは同じ腹の子たちにきらわれる。

גַּם־18
さえ–も
H1571

עֲ֭וִילִים
幼い–者–たち–が
H5759

מָאֲ֣סוּ
蔑んだ

י בִ֑
わたし–を

ק֗וּמָה אָ֝
わたし–が–立ち上がると

וַיְדַבְּרוּ־
そして–語った
H1696

י׃ בִֽ
わたし–に–対して

わらべたちさえもわたしを侮り、わたしが起き上がれば、わたしをあざける。

֭עֲבוּנִי19 תִּֽ
忌み嫌った–わたし–を
H8581

כָּל־
すべて–の
H3605

מְתֵ֣י
人々–は
H4962

י סוֹדִ֑
わたしの–親しい–仲間–の
H5475

וְזֶהֽ־
そして–この
H2088

בְתִּי הַ֗ אָ֝
わたし–が–愛した–者–たちは
H0157

נֶהְפְּכוּ־
背いた
H2015

י׃ בִֽ
わたし–に

親しい人々は皆わたしをいみきらい、わたしの愛した人々はわたしにそむいた。

י20 בְּעוֹרִ֣
わたしの–皮膚–に
H5785

וּבִ֭בְשָׂרִי
そして–わたしの–肉–に
H1320

ה דָּבְקָ֣
しがみつく
H1692

י עַצְמִ֑
わたしの–骨–は
H6106

ה וָאֶ֝תְמַלְּטָ֗
そして–わたし–は–逃れた
H4422

בְּע֣וֹר
皮–だけ–で
H5785

י׃ שִׁנָּֽ
わたしの–歯–の
H8127

わたしの骨は皮と肉につき、わたしはわずかに歯の皮をもってのがれた。
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נִי21 חָנֻּ֬
憐れんでください

נִי חָנֻּ֣
憐れんでください

ם אַתֶּ֣
あなたがた

רֵעָי֑
わたしの–友–よ
H7453

י כִּ֥
なぜなら

יַד־
手–が
H3027

ל֗וֹהַּ אֱ֝
神–の
H0433

נָגְ֣עָה
打った
H5060

י׃ בִּֽ
わたし–を

わが友よ、わたしをあわれめ、わたしをあわれめ、神のみ手がわたしを打ったからである。

לָמָּ֭ה22
なぜ
H4100

תִּרְדְּפֻנִ֣י
追い回すのか–わたし–を
H7291

כְמוֹ־
のように
H3644

אֵל֑
神–の
H0410

י וּמִ֝בְּשָׂרִ֗
そして–わたしの–肉–で
H1320

א ֹ֣ ל
ない
H3808

עוּ׃ תִשְׂבָּֽ
満足するのか
H7646

あなたがたは、なにゆえ神のようにわたしを責め、わたしの肉をもって満足しないのか。

י־23 מִֽ
ああ
H4310

ן יִתֵּ֣
与えられるなら
H5414

אֵ֭פוֹ
どうか
H0645

וְיִכָּתְב֣וּן
そして–書き記されるなら
H3789

י מִלָּ֑
わたしの–言葉–が
H4405

י־ מִֽ
ああ
H4310

ן יִתֵּ֖
与えられるなら
H5414

פֶר בַּסֵּ֣
書物–に

קוּ׃ וְיֻחָֽ
そして–刻まれるなら
H2710

どうか、わたしの言葉が、書きとめられるように。どうか、わたしの言葉が、書物にしるされるように。

בְּעֵט־24
鉄–の
H5842

בַּרְזֶל֥
筆–と
H1270

וְעֹפָרֶ֑ת
鉛–で
H5777

ד עַ֗ לָ֝
永遠–に
H5703

בַּצּ֥וּר
岩–に
H6697

יֵחָצְבֽוּן׃
刻み込まれるなら
H2672

鉄の筆と鉛とをもって、ながく岩に刻みつけられるように。

וַאֲנִי25֣
そして–わたし–は
H0589

יָדַ֭עְתִּי
知っている
H3045

אֲלִי גֹּ֣
わたしの–贖い主–は

חָי֑
生きている

וְאַ֝חֲר֗וֹן
そして–最後–に
H0314

עַל־
上–に

עָפָ֥ר
塵–の
H6083

יָקֽוּם׃
立たれる

わたしは知る、わたしをあがなう者は生きておられる、後の日に彼は必ず地の上に立たれる。

וְאַחַר26֣
そして–後に

י עוֹ֭רִֽ
わたしの–皮膚–が
H5785

נִקְּפוּ־
打ち壊された

ֹ֑את ז
この–後に
H2063

י וּמִ֝בְּשָׂרִ֗
そして–わたしの–肉体–から
H1320

חֱזֶה֥ אֶֽ
わたし–は–仰ぎ見る
H2372

אֱלֽוֹהַּ׃
神–を
H0433

わたしの皮がこのように滅ぼされたのち、わたしは肉を離れて神を見るであろう。

ר27 אֲשֶׁ֤
その–方–を

י  ׀אֲנִ֨
わたし–は
H0589

חֱזֶה־ אֶֽ
仰ぎ見る
H2372

י לִּ֗
わたし–のために

וְעֵינַי֣
そして–わたしの–目–が

רָא֣וּ
見た
H7200

וְלאֹ־
そして–ない
H3808

זָר֑
他人–の–目–では–なく

כָּל֖וּ
衰え果てた
H3615

כִלְיֹתַ֣י
わたしの–内臓–は
H3629

י׃ בְּחֵקִֽ
わたしの–胸–の–中–で
H2436

しかもわたしの味方として見るであろう。わたしの見る者はこれ以外のものではない。わたしの心はこれを望んでこが
れる。
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י28 כִּ֣
なぜなら

ֹ֭אמְרוּ ת
あなたがた–が–言うなら
H0559

מַה־
何–を
H4100

נִּרְדָּף־
追い詰めよう
H7291

ל֑וֹ
彼–を

רֶשׁ וְשֹׁ֥
そして–根
H8328

ר בָ֗ דָּ֝
事–の
H1697

נִמְצָא־
見つかった
H4672

י׃ בִֽ
わたし–に

あなたがたがもし『われわれはどうして彼を責めようか』と言い、また『事の根源は彼のうちに見いだされる』と言う
ならば、

גּ֤וּרו29ּ
恐れなさい

ם  ׀לָכֶ֨
あなたがた–自身

מִפְּנֵי־
前–から
H6440

רֶב חֶ֗
剣–の
H2719

י־ כִּֽ
なぜなら

חֵ֭מָה
怒り–は
H2534

עֲוֹנ֣וֹת
Āā–に–対する
H5771

חָרֶ֑ב
剣–の
H2719

עַן לְמַ֖
ために
H4616

תֵּדְע֣וּן
あなたがたが–知る
H3045

]שדין[
Ăき–を
H1779

)שַׁדּֽוּן׃(
ăĂき–をĄ
H1779

ס
ąĆ

つるぎを恐れよ、怒りはつるぎのćをきたらすからだ。これによって、あなたがたは、さばきのあることを知るであろ
うĈ。
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